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Kallis keelehuviline,

Tore, et oled otsustanud hakata õppima prantsuse keelt ning 
valinud selleks käesoleva audioõpiku.

Sari ‘KUULA & KORDA’ on koostatud neile, kes ei saa või 
ei taha mingil põhjusel keelekursustel käia - kas ei võimalda 
seda nende elukoht, ajanappus, töögraafik vms. Nagu nimigi 
ütleb, võimaldab ‘KUULA & KORDA’ õppida võõrkeelt 
lihtsalt kuulates ja korrates, just sellisel ajal ja sellise tempoga 
nagu sulle sobib, nii autoroolis, spordisaalis, majapidamis- 
või aiatöid tehes kui ka muu tegevuse kõrvalt.

‘KUULA & KORDA. Prantsuse keel algajatele' on mõeldud 
algajatele ja kõigile neile, kes soovivad oma varasemalt 
omandatud teadmisi värskendada ja täiendada.

Mõningad soovitused

●	 Esimestel kordadel kuulates jälgi raamatust teksti. 
●	 Korda pranstusekeelseid lauseid häälega, mitte lihtsalt 

vaikselt mõttes. Häälega kordamine aitab materjali paremini 
omandada. 

●	 Ära heida meelt, kui sa ei suuda paari kuulamise järel kõiki 
eestikeelseid lauseid ise tõlkida. Ka väikelaps õpib emakeelt 
järjepidevalt kuulates ja korrates, kuni ühel päeval räägibki 
soravalt. 

Head kuulamist ja kordamist!



‘Kuula & Korda’ sarjas ilmunud audioõpikud:

Inglise keel
Cлушай и повторяй. Английский язык 2 (2013)
Cлушай и повторяй. Английский язык на работе 1 (2012)
Cлушай и повторяй. Английский язык 1 (2011)
Kuula & Korda. Inglise keel tööl (2011)
Kuula & Korda. Inglise keel algajatele 2 (2010)
Kuula & Korda. Inglise keel algajatele 1 (2009)
Kuula & Korda. Inglise keel madalamale kesktasemele 2 (2010)
Kuula & Korda. Inglise keel madalamale kesktasemele 1(2009)
Kuula & Korda. Ärikeel 1 (2003)
Kuula & Korda. Lähme edasi (2003)
Kuula & Korda. Läheb lahti! (2002)

Vene keel
Kuula & Korda. Vene keel tööl 1(2010)
Kuula & Korda. Ärikeel 1 (2004)

Hispaania keel
Kuula & Korda. Hakkame peale! (2005)

Soome keel
Kuula & Korda. Soome ärikeel (2011)
Kuula & Korda. Ärikeel (2005)

Saksa keel
Kuula & Korda. Alusta! (2006)

Rootsi keel
Kuula & Korda. Nüüd alustame! (2006)
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Kasulikud väljendid 	 Expressions utiles

Õppetükk 1	 LEÇON 1

Tervitamine Saluer
Tere. (ametlik vorm) Bonjour.
Tere. (mitteametlik vorm) Salut.
Tere õhtust. Bonsoir.
Tere tulemast. Bienvenue. 

Kuidas läheb? Comment ça va ?
Hästi. Ja sinul? Ça va bien. Et toi ?
Pole viga. Ja teil? Pas mal. Et vous ?

Meeldiv tutvuda. Enchanté(e).

Hüvastijätt Prendre congé
Nägemiseni! Au revoir !
Peatse kohtumiseni! À bientôt !
Homseni! À demain !
Hiljem näeme! À plus tard !
Head ööd! Bonne nuit !

Head soovid Meilleurs vœux
Häid jõule! Joyeux Noël !
Head uut aastat! Bonne année !
Häid lihavõttepühi! Joyeuses Pâques !
Palju õnne sünnipäevaks! Bon anniversaire !
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Õnn kaasa! Bonne chance !
Head reisi! Bon voyage !
Head nädalavahetust! Bon week-end !
Head puhkust! Bonnes vacances !

Terviseks! Santé ! 
Head isu! Bon appétit !

Abistamine ja tänamine Aider et remercier
Kas te saate mind aidata? Pouvez-vous m’aider ?
Kas ma saan teid aidata? Puis-je vous aider ?

Tänan. Merci.
Suur tänu. Merci beaucoup.
Pole tänu väärt. De rien.
Võta heaks. Je t’en prie.
Võtke heaks. Je vous en prie.

Vabandamine S’excuser
Vabandust. Pardon.
Vabandage mind. Excusez-moi. 
Mul on kahju./Vabandust.
(kui ütleb meesterahvas)

Je suis désolé (m.).

(kui ütleb naisterahvas) Je suis désolée (f.).

Sellest ei ole midagi. Ce n’est rien.
Sellest ei ole hullu. Ce n’est pas grave.
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Õppetükk 2	 LEÇON 2

Sildid	 Panneaux

Lükake Poussez
Tõmmake Tirez

Ettevaatust Attention
Rikkis En panne

Vaba Libre
Kinni Occupé

Väljapääs Sortie
Sissepääs Entrée

Sisenemine keelatud Défense d’entrer
Suitsetamine keelatud Interdiction de fumer

Vabu kohti ei ole Complet
Reserveeritud Réservé

Suletud Fermé
Avatud Ouvert
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Õppetükk 3	 LEÇON 3

Rahvus, päritolu, 	 Nationalité, origine, 
keeled	 langues 

Rahvused Nationalités

Tegusõna OLEMA (être) pööratakse olevikus järgmiselt:

Ma olen eestlane. Je suis estonienne (f.).
Sa oled eestlane. Tu es estonien (m.).
Tema on prantslane 
(meesterahva (m.) puhul).

Il (m.) est français. 

Tema on prantslane 
(naisterahva (f.) puhul).

Elle (f.) est française.

Me oleme hispaanlased. Nous sommes espagnols. 
Te olete itaallased. Vous êtes italiens. 
Nemad on inglased 
(meesterahvaste puhul).

Ils (m.) sont anglais. 

Nemad on  inglased 
(naisterahvaste puhul).

Elles (f.) sont anglaises.

Kas te olete ameeriklane? Vous êtes américaine (f.)? 
Jah, ma olen ameeriklane. Oui, je suis américaine (f.).

Eitus moodustatakse kahe sõna ne ja pas abil:

Ei, ma ei ole itaallane. Non, je ne suis pas italien (m.).
Ei, ma ei ole sakslane. Non, je ne suis pas allemand (m.).
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Päritolu Origine
Mina olen Eestist. Je viens d’Estonie.

Küsimuste moodustamiseks on mitu võimalust. 
Kõnekeeles kasutatakse tõusvat intonatsiooni ja  
küsisõna pannakse küsimuse lõppu: 

Kas te olete pärit 
Prantsusmaalt?

Vous venez de France ?

Kust te pärit olete? Vous venez d’où ?

Ametlikus keeles vahetavad alus ja öeldis kohad ning 
nende vahele pannakse sidekriips.

Kust te pärit olete? D’où venez-vous ?

Selles õpikus kuulete nii ametlikus kui kõnekeeles 
kasutatavaid küsimuse vorme. 

Keeled Langues
Kas te räägite itaalia keelt? Parlez-vous italien ?
Kas sa räägid inglise keelt? Tu parles anglais ? 
Ma räägin eesti keelt. Je parle estonien.
Ma ei räägi prantsuse keelt. Je ne parle pas français.
Ma räägin natuke saksa keelt. Je parle un peu allemand.
Ma räägin väga hästi 
hispaania keelt.

Je parle très bien espagnol.

Ma ei saa aru. Je ne comprends pas.




